REVIEWS .
Coedés, G : Ingeriptions di Cambadge. Vol. IV

The book under review is the fourth volume treating the lapi-
dary inseriptions of gneient Cambodia, edited and translated from
their Banakrit and Khmer texts into French by Professor Coedds.
the master of Sanskrit and Khwmer epigraphy,

This fourth volume, which is to be followsd hy two more, runs
to 268 pages of text, inclnding a useful geographical and historieal
nawe index, hesides voccbularies of the Sanskrit and Khmer words
oeenrring in these texts. The inseriptions in guestion all hail from
ruined temples located within the borders of the present Kingdom
of Cambodia. These sanctuaries, twenty-six in number, lie nearly
all to the nowrth of the great inland lake, Tonle Sap. The inscriptions
ave all bilingual i.e. both in Sanskrit and Khmer langnage,

Tho contents of the majority of the inseriptions is, as ugual, the rather
monotonouy enumeration 6f gifts offered to the Brabhmanic gods, first
of all to Siva or his symbol the linga; in a few inscriptions homage is
algo paid to Vishnu and very rvavely to the Trimurti; dating from the
reign of great King Jayavarman VII, The Bodhisativa ’l‘r.-ailokanatha
i8 algo invoked. These ingcriptions range in date from the fivst half
of the VIIth to the middle of the XIVth century A.D., and they
include a number of, so far, unpublished ones from three of the old
Khmer capitals, Isanapura (Sambor Prei Kuk), Hanharalaya (Bo—
lnos) and Yaszodharapura (Angkor Thom)

The gifts offered to the gods cons‘:isbed of gold and silver_ objects, fine
cloth, buffaloes, bullocks, horges, cven at times elephants besides
paddy and husked rice, and finally of a number of poot slaves of
both sexes, both adults and children. In some cases the inscriptions
slso mention the purchase of the land on which the sanctuary
(generally ‘a tower, or towers of stone ov bvicks) was bl‘lilt.’ the
borders of the sacred property being always expressly-stated.
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In the following we shall pick’olit the more interésting details contain-
ed in the inscriptions, The oldest of these are those found in the
temples at Isanapura which date back to the earlier Khmer kings,
Tsanavarman I, Bhavavarman I and Jayavarman I (allruling in the
VIlth century)., Among the temples mentioned one is 8aid to have
housed a smiling Siva, mounted on a silver Nandin (Sivas bull), in
another was o golden linga and in a third was installed the
image of a goddess presented by a queen Sakaramanijari, the consort
of ~Isanava.rman I, In one of the other temples stood a linga ervected
by & certain: Brahman, Durgasvamin by name, who may have come
from India anid have been a Secyth. In one of the inseriptions from
Isanapura ‘allusion is made to the conguest of Fu.nan by King
Isanavarman’s ancestors (by the middle of the VIth century). As
usnal in these ingcriptions panegyrics are sung of the king's power,
wisdom, prowess and bodily heauty which bewitch all women though
he himself is- untouched by their passion.

Of interest to the Thai people of Siam is the mention in one of these
ihscriptions of Lingadri or Lingapura which must be located in the
Daen Mitang hill range to the north of Wat Phu. The peaks of this
range reachheights‘of‘ from 1286 to 1347 metres; on the top of one
of them, Phu Kao, is seen a tall lingashaped cliff which, being a
nataral linga, may be the one mentioned in the said inécription.

The Khmer conquerors of the former n.ughty empire of Fu nan eame
precisely from the region of Wat Phu or Champasak and the im-
posing temple of Wat Phu (ngaparvata) was alway honoured as
one of the holiest of Khmer sanctuaries, Wat Phu is now a part of
.the recently restored kingdom of La,ds, while the range of Phu Dkae‘n
Mtiang t‘orms the southeastern border of Siam (Changvat Ubon) with
Liaos. In again another inseription ab Isanapura, or Sambor Prei
Kuk, we hear of a royal servant who was well versed in various
scieﬁcés,‘amqng‘ them that of Buddhism, This is the oldest reference
to Buddhism,. so far ‘met with, in the.epigraphy of ancient Cam-
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bodia. There is also an inseription praising s much later ruler, King
Rajendravarman (A.D. 944-968), and here are invoked the Trimurti,
Brahma, Vishnu and Siva. The ingcriptions of old Cambodia are
otherwise mostly dominated by the grim and terrible Siva or Rudra
and his bloodthirsty sakti or congort Uma, Durgs, Kali or. Parvati.
It i8 guite refreshing to read in .one of the inscriptions. about Queen
Sakaramanjarl, the beloved consort of Isanavarman I, who says that
her ardent desire is, after death, to be reunited with her royal hus-
hand in the next world. Is not that what we a)l wish for? Ag pointed
out above it is very interesting to learn that there were rvelations
between ancient Cambodia and the India of the Seyths (2nd to 5Sth
century A.D.) King Tsanavarman - thus gave one of his daughters in
warriage to a Scythian brahman, Unhappily the part of the ingerip-
tion, which should have furnished us with fuller details -of these
relationg, has been mautilated.

It is furthermore interesting to know that there existed Salva i.e.
Sivaitic agrims (convents) in Cambodia‘(wheve yogis were common).
Prom the study of the inscriptions it also appears that the seribes
who composed them were learned men deeply versed in the Vedas,
the Mahfibharata as well as the immortal epic of the Rim#yana and
the Puranas. Part of this kuowledge was taken over by the congue-
ring Thai who happily still cherish this precious heritage. Tt is
worth noting that in ancient Cambodia, of the VIIIth century, a
woman, the Queen Jayadevi, conld occupy the throne as the actual
ruler of the realm. The importance of woman is also charaeterized
by the claim of several Khiner kingé {mostly usuppe_rs) to descend
from the legitimate dynasty through the, female line, All this
may point to a former state of the matriarchate among the Khmer,
later changed to that of the patriarchate through Indian (Aryan)
influence, Besides the calt of the gods of the Brahmanie pantheon,
the Buddha and Bodhisattvas, theve was algo, ag pointed out by
Coedds in his fascinaﬁng hook Powr wisewr. . comprendre -Angkot
2 whole cult of ancestors and egpecially of great men, whose 'statues
peopled. the galleries of the huge Phra Khan temple. We see here
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that gueens wrected the images of their mothers. Alas!none 01
these statues have been left to popterity.  They have all, long ago,
heen destroyed by sacrilegious vandals, We next cometo theingeription
in the templo tower of Baksel Chamkrong {at the foot of Pwom
Bakhernig, outside the south gate of Angkor Thom) which ocaapies
a special place of importance in the history of ancient Cambodia in
that it is the only one to give us a kind of régumé of the history of
thig country from its beginning (ca.550) to the veign of Rajendra-
varman (944.968 A.D). This inscription, together with the fumons
Sdalk Kak Thom, ure, so fav, our most important historical documents
bhut others may be found which hitherto bave heen hidden iu the
ground or the deep jungles. In one of the inscriptions homage i
paid to the three-eyed god Siva, and it-is,.in this conneection, intares-
ting t6 know that in past ages certain now long ago extinct species
of Saurians rveally possessed a third eye. TIn the ingcription at
Bakgei Chamkrong is mentioned a king hudvavarman, this prince
must, ag Coedds says, ‘have been the last ruler of Fu-nan whose final
asylum was on the coast of the Gulf of Siam, and, later, Java wasre
the great kings of Indonesia inhevited their dynastie name fvom
thig the last Sailendra king of the once s0 powerful Fu-nan (the Fu-
nanites and the Khmer were, however, essentially the same pegple).
Ftil*yl;‘h‘ermore we ave told in the same inscripti(ﬁn that the kinge of
Cambodia were descended from the iny@h‘ical couple of Kaundinya
and ‘Soma, of a solar and a lunar stock vespectively; these also be-
came the parents of Srutavarman who heads the kings of the fatar
Kambuja at the time (middle of VIth century A.D.) when the
Khmer of Middle Mekong were in open revolt against their hege
lord the still mmhiy Fn-nan.

The study of this inscription also reveals to us the true namos of
many of ;the famous places and temples in ancient Cambodia, thus
Koh Kar was really Chok. Gargyar; Angkor Thom was Yasodhara-
pura; ‘Bakong wag Indresvara; Pnom Bakheng was Vnam Kantal,
while Phra Ko was Pavamegvara, Thetrue name of this, the world's
most magnificent -temple, scalled Angkor Wat, has nat yet been
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tevealed to us. Was it something coupled with the posthumous
name of Suriyavarman T1 which was Paramavignnloka? As alrendy
said in our review of Vol. IIT of Insciiptions du Cambodge, Prof.
Coedés’ many Lootnotes and explanations are of the greatest help
to the reader, coming as they do from one who is not surpassed by
any other  savant in his deep knowledge of Indochivese history,
archaeology, philology and literature. Other important ingeriptions
ave those in the sanctuary called Wat Phra Binkosgei, at Battamhang,
from which we leapn that among the musical instiuments of the old
Khmer were drums, copper cymbals, flutes,; Intes, tambourines and
bells as well as conches, which all were pluyed when the victorious
kingg, geated on their huge elephants, returned to the capital &b the
head of their armies, ‘

The represntation of lons in Khmer éculptm‘o i well known but
hitherto the existence of this fearfnl animal in Indochina hag been
doubted.  Mr. L. Palmer Beiggs iv hig excellent work The ancient
Khmer empive savs, however, that there were ne lions in the old
Cambodin. Otherwise in India there really wore and still ave Hons
in restricted numbers now. King Jayavarman V Paramaviraloka (965-
1001 ) seems, according to the panegyrics p’md to him in the inscrip-
tions in Wat Phra Tinkosei, to have been a great and terrible war-
rior, hesides being ag beantiful of body as a god and an able civil
administrator. The deseription of the battles he: fought, where
whole corps of war elephants furiously opposed each other; ig vividly
rendered, and reminds one of great King Naregvara's fight, onelep-
hant’s back, with the Burmese crown prince nearly 600 years later
on the plaing of Don (}édi, one of the glorious chapters in Siamese
history. Jayavarman ruled a kingdom congisting of pvesent Cam-
bodia, including Cochinchina, besides Northeastern Siam, hig pre-
decessor lhaving reunited Tchienla of the Land (N.K. Siam ) with
Tehen-ln of the water (Cambodia) at about 944 A.D., but he did
not hold sway over Middle, Lower or Soutli S8iam, still the indepen-
daot Mén kingdom of Dvaravati, swhich’' was to fall to one of his
suceessors, the nsurper Suriyavarman the Eirst. . .
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Treating the inscription in the temple tower of Kok O Chiin the
author says that the principal interest here is to be found in the uge,
at this e:wly date ( A.D. 922), of one of those circles (with the signs
of the Zodiac ) which the Thai would afterwards employ so often
in btheir.epigraphy. In the Khmer ingeription in the sanctuary at
Samrong (to the northeast of Angkor Thom), which dates back to
the reign of Jayavarman VI (1093-1107) and Dharvanindravarman
(1107-11), mention is made ol a certain Yogisvarapandita who wag
the -hwtar (principal priest) of the sanctuary of Nom Win, which lies
to- the northnortheast of the town of Korat. ~TIn the inscriptions ‘
treated here Biva is always the supreme god to whom gold and
silver, numerous slaves, large slephants, fine horses, trotting bullocks
and golden palanqguing are offered in tribute. Thus the god of the
temple at Samrong seems to have been overwhelmed with costly
gifts.  The drain on the poor Xhmer people’s physical strength by
the huilding of huge and useless ternples and the heavy taxes 1o be
paid to the rapiacious gods reached a climax during the reign of
great King Jnyavm‘man VII. After his death (1102 or 1117) it seemsy
that the sirength of the Khmer people was completely spent, with
tim result that the formerly strong empire was soon to break up
nnder the hammering of their redoutable foes, the Thai from
Sukothai and Ayuthia, and later on the Lao from Lwang Phrabang
and Wiengchan, With the death of Jayavarman VIT the spirit
which moved the learned authors of often fine and poetical ingecrip-
tions in Sanskrit or Khmer, seen“l‘s also to have died. The sun was
seﬁtillg on g chapter, a glovious chapter, of human prowess thaut will
1ienfei‘ be forgotten as long as there exist civilized men and women.
Prqf. Coedds says fhe unique sanctuary of Bayon, as well as the
city walls of the great capital, was evidently built duying the last part
of Jayavarman’s reign. -This king, who is sajd to have reached the

great age of a hundred years (and whose portrait-statue from the
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dgreat temple in Phimai ig now in the Nutional Museum in Bangkok),
algo built four chapels, dedicated to the Bodhisanllva Lokesvara, one
in each corner of the city enceinte of Angkor Thom. The inserip.
tions in these chapels were only finished in part, due to the king's
death. However, from the contents of those in the southeastern
and the southwestern chapel, one learng much of the higtory .of
Jambodia during the period from the end of the reign of Suriyavar.
man IT (builder of wondrons Angkor Wat, who ruled from 1112 to
1152) to the reign of Jayavarman VIT. Thus we are told-about
the war against Jayaindravarman 1V of Champd; the capture and |
sack of Angkor Thom by a Chim tleet in the year 1170; the restora-
tion of the capital and its sanctuaries by Jayavarman, followed by
his war of revenge against Champd, which resulted in the total con-
quest and annexation Ly the Khmer, of this old Hindu-Indonesian
Kingdom in 1191,

It is curious to learn from a stanza in one of the ahove named in-
seriptions that Brahma was born in o lotus flower issuing from the
navel of Vighnn, Was Vishnu (a Sun god?) not originally the chief
god, and Siva, a non-Aryan god with the crude linga eult, tuken over
from the Dasyu (w@) when the Aryan-speaking Indo-Europeans
conquered India some 2000-1500 years B.C.? Among the many other
curions things revealed to us in these inScriptions is the mention of
the magic forest, Sukumaravan, where men, who entered it, were
transformed into women!Tt is well known that this transformation
can now be done, on certain predigposed individuals, through a

surgical operation,

The panegyrists of Jayavarman VII gay that the kipg was superior
to. Siva, and that he possessed eyes resembling lotns flowers.  He
was thus alse Kima, the god of love, who was burnt to ashes by
the fievy eyes of Siva when he disturbed this formidable god in his
austerities. Jayavarman was, however, a Buddhist of the Mab.
yana churcli, and he liked to be considered as an incarnation. of the
great Bage from Benares, ‘ o
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Tt is well known that no inscriptions have been found in Angkor
Wat * and the stela, called the Angkor Wat Stela, has nothing to do
with this sublime piece of art and architecture. However, from the
inscription, which dates back to the 1Vth century, or a couple of
centuries affer the huilding of the great temple, we got the informa-
tion that the place, where the later Angkor Wat was built, was called
Kapilapura in the Xth century. To readers interested in the history
of ancient Cambodia, who are conversant with the pantheon ang
mythology of ancient Majjhima Pradesa and its two immortal epics,
the Ramfyana and the Mahdhharata, the reading of Professor Coedés’

I'nseriptions du Cambodge should be a real pleasure.
Sorgenfri per Viruwm Denmark

31 st August 1954

Erik Seidenfaden

* T he date of the construction of Angkor Wal,was unknown 4il the
year of 1919, when, by help of an impression of the largest of the
two Khmer inscriptioms in the inner gate of the Phimai temple
taken by the writer it became possible to dats it during the reign of
its royal builder Suryavarman 1T (1112-1152) whose masoleum it
became. Vide J8S8 vol. XV 12 part 1 for 1925
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Hoontrakul [. : T'he Historical Records of the Stiamese-Chinese

Relations, Bangkok: Thai Bithaya TPress, 1953, 135 4+ XV pp.; 33
unpaginated maps and llustrations.

Thig volume is the English version of a Thai edition published
in 1951, The author comes from a prominent Sino-Thai family of
Hainanese descent; one brother is an important leader of the
Chinege community in Bangkok, while another serves on the Thai
Privy Council., The Hoontrakul brothers have long beewn devoted
to the improvement of Sino-Thai velations, and it is to this worthy
end that Nai Likhit has written the present volume. He is concerned
with making known the fact that the Chinese and Tai peoples have
been clogely related since the earliest historical periods. The author
easily makes hig point for the layman; in addition seveval of his
hypotheses ave worthy of consideration by the scholar.

In demonstrating the early relationship between the Chinese
and Tai peoples, Nai Likhit hag made somewhat literal use of the
traditional Chinese historigs, e has not introdnced the veader to
any of the chronological revigions or historical = revaluations
suggested by modern scholarship, Traditional Ohinese history is
suvveyed from the “Fluang Ti dynusty” through Later Han (3vd
sentury A.D.), and items relevant to the author's theses about Tai
peoples in China are brought out., There follows an outline history
of the Nan Chao Kingdom in Yunnan, and a brief description of
events leading up to the establishmenb of the Kingdom of Sukhothai
and to the veign of King Ramkamhaeng (1281-1317 7).

- In the time-honored tradition of Chinege family génealogisis,
Nai Likhit suggests that the Tai (equated with the Lo) people were
descended from the nephew of a mythological cmperor—the grandson
of Huang Ti himself,  These Tai-Lo people, having lived in Shansi
and Honan, turn up during the “Hsia dynasty” in the State of Lo,
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logated  in present-day. Hupei. . In the Tth  ¢entury B.O. (Choi

dynasty), the Lo State with its Taj ralers was forced by the Chinese
to Hunan, south of the Yangtse river Then in 224 B.C., the armies
of Ch'in Shih Huang Ti compelled the Marguis of Lo to flee with
some of his followers to Szechuan. Those of the Tai-Lo people
who stayed in the lowlands of Hunan later settled in such cities as
Lo-shan and Lo-lu, which still perpetuate the name of ancient Lo.
Other Taji-Lo fled from the plaing and became hill {ribes in Hunan,
Kwangsi and Kwangtung. It was migrants from these hill peoples
that founded the later Tai State in present-day Laos. The Tai.lo
who went with their Marguis to Szechuan were persecuted and
forced. into goryvee labor by Ch'in tyranny; most of them perished,
the remainder fleeing o become hill tribes in Szechuan, Yunnan
and Kweichow, Descendants of this group founded the Nan Chao
Kingdom in the 7th century.

These interesting statements are neither militantly defended
by the author nor documented in detail. Shih Huang Ti is the
villain of the piece; not only did he force the Tai-Lo to the hills,
but his book-burning campaign meant that the Tai peoples— “these
descendants of the highest class and noble familieg "—hecame
illiterate, There is nothing particularly startling in the authoi’s
treatment of the Tai Kingdom of Nan Ohao or of the early Sukho-
thai period. ‘

'Perha.ﬁs the student of nationalism and of acculturation will
find this book of greatest interest, Who can fail to sympat-hize with
the author in his desire to show that “The ancestors of the Tai
people, who ruled the fendal states lying south of the Yang-Tse-
Kiang river, were not of the barbarous tribes as understood and
written by some authors,”” The student of languages will appreciate
an -18:page appendix listing Thai and - Chinese wovds of  shmilay
meaning and sound.  Some items ligted arve gimilay in. sound -and
meaning by sheer coincidence (e.g. Thai phi-ying and Mandarin
fus‘l",jenz,rbotll meaning “ woman’''), bub most rvepresent Thai
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horrowings from Chinese or, conceivably, attest a genetic 1@1&#.‘1011'
ship between the two languages.

Seven maps provide a helpfnl supplement to the t.ex‘t, while
over 25 illustrations cover a wide vange—from a paleontological
reconstruction of a shoveltusked wmaslodon to o Confucian temple
in Tokyo. There is an index y:»:[’subjects and of proper namos.

Nai Likhit is to be commended tor venturing inte sush a
difficult subject as the origing of the Thai people, and for making
the results of his efforts available in English.

Brant, 0.8, T'adagale, ¢ Burnwese Village sn 1954, i another of the
reports that has been publigshed for the Cormell Umversmv South
Bagt Asia Programme,

It was most unfortunate tor Mr. Brant that owing to the internal
troubles at the time in Burma, he was unable to go up conntry or
to the Shan States to do his necessary field research. GonSéquently,
he had to carry on his research in Tadagale, which les only four
and a half miles away from the heart of Romgoon. Tt could not
have been very satigfactory for Mr, Brant working at so little
distance from the ecity, for he could uwot have found the ‘true
peagantry of Burma theve,

My, Brant was in Tadagale for sbout five months, from November
1949 to April 1950. This gave him insufficient time to learn the
language and he therefore had to rely on an interpreter.

One wonders if it i8 really as he describes in D'adagale; the procedure
of initiation ceremonies differs from most ‘shinbyus’ performed in
other Burmese communities. The practice of stopping initiates
before they become  ‘noviees, or ‘koying', and demanding money
from them is described ; elsewhere this is done only dt weddiﬁgs.
Most children; for all their love of fun and hilarity at Thingvan
time when there is water sprinkling and throwing, are aware of the
velevant legends.. Tliey know of the Thingyan Min's 'pipe, his
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Golden hook wherein are written names of the good, they also

know of the Dog’s skin on which are scrawled the names of the
naughty, disobedient and deceitful. But, surprisingly enough, no
such folllore seens to exist in Tadagale.

Although time was limited, Mr, Brant has managed to give us at
least a glance at Burmese village life.

Siamese Rice Village This study of the rice village hag been
carried out by a Cornell Research Group originally headed by
Mr. Lauriston Sharp, Profesgor of Anthropology, Cornell University.
The material published was wmostly gathered during the years
1948.49, A more complete study of another Thai community which
is now under investigation will follow this preliminary report in
five years time.

Ag the fivgt systematic field study of a Thai community it is a
praise-worthy piece of work. For anthropologists and many people
intorested in the cultures of South Kast Asia this book will provide
much useful information.

Bang Chan, the chosen village, lies some twenty miles northeast of
Bangkok with both road and canal services to the city, The road
gervice however wag developed only a few years age. Thus it is
closely connected and influenced by city life. This unfortunately
makes Bang Chan no longer representative of the majority of Thai
villages. The veport almost admits this, but claims that it has
problems representative of rice communities.

The book iz divided into three parts. The first deals with hhe
community, the second with the technology and: ecdonomy and the
third with the health and diet of Bang Chan. The material for each
part hag been on the whole conseientiougly and efficiently collected.
However the method of collecting ‘prestige ratings’ by ecard only
seems insufficient; for it was based on what people thought, rather
than the way they behaved. The incorporation of obgervation . of
behaviout and relationship between the persouns concerned would
have tended to give a truer picture than the method employed.

i
|
i
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With the publication of the next report, it is hoped that the two
together will give a more complete picture of a Tha; community
and its goecial structuve,

o

Gladwin T. and Sarason, S: Truk: Man in FParadise Numbey twenty
in the series of publications of the Wenner-Glen Foundation for
Anthropological Research, Incorporated. New York, 1953. pp.
ti55. 8 plates.

The Trukese ave u Micronesian people whose islands lie in a cirele
of coral {0 the east of the cast-to-west chain of the Caroline Islands.
The object of the study was to ohserve the process of pergonality
development, and for this purpose the island of Romonum was
chogen. Dr. Gladwin, as the anthropologist, used informants, as well
as carrying ont dircet obseyvation; thus being able 1o check on and
control his sources of information. He describes the social and
calturat  framework of the society. For the deseription of
‘personality’ ani for the ‘test interpretation’ Dr. Sarason, as the
psychologist, was responsible. The two different methods they
employed 1o reach an appreciation of the Tmkese, have here
proved to be complementary and highly successful, ‘

Bach aspect of o Truk's life has been studied, from his birth to his
death, and each gtage of hig life has been cavefully explained in
detail.  Besides this general account, there arve individual accounts
of twenty three people, twelve of them being men and eleven ave
women. The chavacteristics found to be most similar in these
subjects have been extracted to give the basic and most characterigtic
points of Trukese personality and its development, It was discovered
that the Truk infant was very much dependent upon a group of
adults, who were his kin, The effect of thig pressure seems to
remain with a man through his lifetime. Thus, it is only after a
congiderable time that he manages lo adjust himsgelf and find
security in his social position. But for the woman, it iz different,
for she grows up in a home environment and =o leads a life of

comparative ease and calm,
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Tt is said that they have been able to stand up to all the varying
changes of the last fifty years only because of their flexibility of
nature.  Their very first culture contact was with the Spaniards.
During this time the Trukese were forced to work for whalers and
traders., When the Marianag and the Carolines were sold to the
Germans, the Truk came under their control also, And it was then
that the missionaries came: today, the Truk are almost all Christains,
Tn 1922, the Japancye annexed these islands and there was a com-
plete seonomic change, The Japanese built up a large industry in
copra and other goods, During World War 11, great damage was
doney and after the war the Amervicans occupied the islands, and
tonk over the task of rehabilitating the Truk.

Degpite these changes, administratively, politically and economically
the Trukese still remain the same. Such enltural contacts have not
affocted them deeply, and the infanl of today leads pretty much
the same life ag its grandfather. Tt 18 becanse of this feature that
the Trukese are go fascinating. Dr. Gladwin and Dr. Sarason are to
he congratulated on what is most obviously 2 very sincere and
painstaking attempt to digcover the patterns of pergonality develop-
ment of these island people,

J.8.8,
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A

Raghu Vira und Lokesh Chandra: 7The' Jaimintya-Brahmand
Devangigur] text, 513 pages Nagpur 1954.

This does not prétend to be a review of the voluminons work
but only a short notice of it for the benefit of our readers,  The
Simaveda, the soeond of the Three Vedus, is one devoted more
especially to chants for ceremonial purposes.  The Jadminiya is
one of the two main Brihmanas of this Veda, It has not been as
widely known to the world as ite counterpart of the Rigveda,
namely the Satapatha Brahmana, and the present work is the fivst
complete edition of it. Tt is pointed out in the preface that the
firat, hook of this Brihmana was edited by Dr. Raghu Vira and
formed a volume (vol. 2) of the Sarasvati Vihdra Series, published
at Lahore in 1937. The work was then taken up after a lapse of
some years by Dv, Lokesh Chandra, who cdited the fivst 80 sections
of the second book in the 2lst volume of the same series in 1950,
publishedt at Nagpur, The volume under review is the 318t of the
same scries published at Nagpur in the present year of 1954, -I¢
congigts (;;f the text as o whole and is but a Best volnwme of the
edition ‘of the Brabmana, A second volume is under preparalion,
which will consist of, in . Lokesh Chandra’s own words, “a
deseription of the manusgeript naterial, corrections in previously
sdited portions, exegetical notes, grammatical and lexical peculiari-
ties, u synoptic suvrvey of the contents, new words not recorded
sldewhere in literatuve ; indexes of etymological observations,
mantrag, yajuses, simans, geographical, and personal names;
congpectus of parallels from other texts, the relatiouship of the JB
to other Vedic texts, and an index verhoym, ‘

Trdo-dsian Cultnre, Vol 11, nos 1-4; Vol 1T, nos. 1-2.

Thib gharterly, published by the Indian Council for Cultural
~ Relationg, may be summed up as a. collection of short sketches of
scholastic material presented seemingly in a popular form, - ..

o?
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In the numbers under review, there is a series of highly #cholastic
material, none too concise as in the cage of most other . articles,
under the name of The Indian Synthesis ( Vol. 11, 4, pp. 329-345,
Vol. 111, 1, pp. 18-34, Vol. 1II, 2, pp. 107-123). The series is written
by Professor Dr. Suniti Kumar Chatterji, President of the Asiatic
Society of Bengal, and is still continuing. In this he analyses the
racial and eultural inter-mixture in India along lines of blood,
speech and culture, the latter including religion, The term Indian,
he pointg ouf, includes for this purpose “all peoples and groups
which go to make up the population of India”. Tt is the result of
centuries of migrationg and interracial living, Tts sScope in fact
extends beyond the political boundaries of modern India to include
her neighbours especially those like ourselves who have at one time
or another been influsnced bsr Indian culture.

Another geries which has already attracted our attention and
therefore been mentioned under our former notices of the Publicat-
ions of Interest in Olher Journals is that which is named Places
of Buddhist Pilgrimage which rung through most of the numbers
under review. In Vol. II no 1 the subject is the Bagh Caves: in
no 2 it wag the Ellora Caves: in no 3 Ajantd; in Vol. III no 1
Rock-cut Sanctnaries around Bombay and Vol. III no 2 Taxila. It
will be remembered that Vol. I contained descriptions of Rijagriha
in. no.1l; Nalandd in no 2; Bodhgayd and S§rndth in no 3 and
Sinchi in no 4.  The whole series when concluded should be
available in book form for reference. It would algo he an excellent
guide.

" Of direct interest for Biamese readers is the article India and
Thailand by the well-known scholar Dr. R.C. Majumdar. Save
for minor inaccuracies of detail the article is hereby commended.
(Vol, 11, 1, pp. 49-57).

- For the student of the story of Réma the R@mayana of
Ka,mban by Professor Muthuvisan (Vol. III, 2, pp. 159-160) is all
too ghort. According to the Professor the clagsic of Kamban is an
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adaptation of the Biamayane of Valmiki, deviating from the
original in wmany places for two reasons. Kamban was a true
representative of Tamil culture, who was prompted by his own
artistic sense and persoﬁal tagte. As an example of his deviation
the author mentions that whereas Valmiki treated Sitd’s wedding
ag just an enjoyable event, Kamban introduced real love into it. He
was an ardent believer in Rima's divinity.

Another short sketeh that should appeal to local readers is
8.C. Ray’s The Sailendra Empire of Ancient South-East Asia
(Vol. TIT, 2, pp. 175.181). As may be expected it is entirely
historical and up-to-date. Of the Empire’s geographical centre, a
disputed topie, it is concluded that *it is gonerally believed that
they were at first the rulers of a kingdom in Sumatra; and later
on gradually extended their anthority all over Indonesia, the Malay
Peningula and Indochina.” Their interconrse with India, especially
with the Chola kingdom of the South, is discussed, Towards the
middle of the XITIth century they fell through unsuccessful attacks
on Ceylon at a time when they were already hard pressed by the
Javanese in the south and the Thai in the north.

India's Intercowrse with the Ancient West (Vol. III, 2, pp.
182189 ) by Professor K.C. Chakravarti is another sketch of interest.

A feature that deserves mention is the series of short essays
in P3li on various topics of Buddhism, which may be convenient for
seholarg among our Buddhist hrotherhood of the monasteries who
do not read western languages with ease. They oceur in almost
every number. Their topice are for ingtance: 2'he Buddha's
T eachings on Sclf-ReZz‘a.nce (Vol. 11, 1, pp. 47.8;) and The Study of
Buddhist Seriptures in Cambodia (Vol. 11, 4, pp. 388-390).

The publication is tagtefully illustrated mostly with Indian
gcenes from archeological sites such ag Ajantd.

D.
30 Nov. 54
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146. Sukhabinij, Kh.: When Sir John Bowring came to negoliate o
. 4 d bR

Trealy of Amity Warveiseuimismmisigmawsssnlund 71 pages,

19354, '

The veading public is not always loo indulgent towards an
author, such as this, who, though having written something before,
is really unknown. It seems moreover that he is among the old
school of writers who make no attempt at publicity. The work
under review wag gponsoved by the King Mongkut Pali Academy in
honour of Prinee Jajvalit, the Manager, on his attainment of the
gixth cyele of age. The event wag not made a big affaiv of by the
Prince, many of whose friends, among whom the reviewer, only
came to know of it when, some weeks after, he modestly handed
them @ bundle of publications quite casually. Included in this
bundle is this interesting volnme of history.

The author, a B.A, and DHp. Kd., presumably of Chulalongkorn
University, prefaces hig monograph with the remark that he had
always understood from elders und hooks that the Bowring treaty
had been concluded by the government of King Mongkut through
an ignorvance of the contemporary state of affairs, Being thus taken
undue advantage of, they vyielded to the granting of extra-ter-
ritorial rights which impaired the exereise of the nation's
govereignty in many ways, 1t was not till King Chulalongkorn
changed the law-codes and methods of jndiclal procedure that
foreign powers consented to abrogate the treaty with some sympathy
though in the cases of Great Britain and Prance there had to be
lerritorisl compengations. 'The statements of the author, though
not without minor inaccuracies of presentation especially from an
historical standpoint, are on the whole correct.

The author tfeelg rightly that the accosation of ignorance
is not deserved, as o survey of books and documents will show.
Among the works he consulted in this connection were the English
Yarrespondence of King Monghkut, in ‘the pages of the Journal of
the Siam Society, Siv John Bowving's The Kingdom and People of
Siam and other historical documents relating to other Asgian states

B
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such as Burmg, Ohina and Japan. Of Siamese documents he quotes
the History of the Fourth Reign by Chaophya Dibakarawongs and
the History Series no. 62, trom the pen of the late Prince Damrong,
both of which however do not supply the main gist of the negotia-
tions: ‘

In trying to_ﬁl! the gap, the author supplies a gketch of the
lllegot.iar.ions Between the Siamese government on the one part and
on the other the yuccessive British envoys. On his departure from
an unsuccessfnl mission in Bangkok in 1849, Sir Jamesg Brooke
wrote letéers of farewell to the Siamese ministers which made them
somewhat apprehensive of coming trouble to such an extent that
they took stock of the defence of the nation. The death of the
King and the succession to the throne of King Mongkut however
paged the sitwation for he sget about from the start cultivating
foreign amity and connections, The King’s autographs are here
quoted abundantly swhile copious exiracts are given of Sir John
Bowring'syydinries as published in hig hook mentioned above. These
gources corroborated the friendly attitude of the sovereign towards
Great Britain, The regult was a treaty, which, in spite of the
nnpleasant clause providing for extra-territoriality, was on the
whole justified. Other countries in Asia, not excluding the empires
of China and Japan, were wot gpared fLrom the extra-territorial
regime and ‘in the opinion of our author’ the Siamese treaty was in
gome respects better than those concluded by the West with other
comntries of Asgia.

After hig ohservations on the lack of information regarding the
gist of what was negotiated for a treaty with the Bowring mission
mentioned in the writings of former Siamese historians such ag
Chaophya Dihakarawongs and Prince Damrong, one cunnot help
feeling that more might have been said. in this work about those
very negotiations. The essay is nevertheless commendable for it is

in a way a pioneer work of love,
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147.  Bistitana- binijyalakshana, Luang: M ah@rashdadhibend,
v o d
USETIUENS 39 pages 1938.

It is a strange faect that while so much attention has been
accorded by foreign writers to the life and work of King Mongkut
there is in comparison very little written about him in Siamese
works. While reviewing the preceding monograph on the Bowring
Mission, my thoughts turned to another monograph in Siamese on
that liberal monarch. Although it was published as long ago as
1938, the monograph still deserves a notice for it was not only a
pioneer work too but also written with an expert hand and in spite
of its unpretentious size has not been equalled in all the 16 years
since it came out., . The author wag, before being given the above
bitle, trained in the West in Economics. He wag Momluang Poemyos
Israsena, son of H.E, Chaophya and Lady Worapongs. He dedicated
this work of love to his mother, Mom Rajawongs Arun, Lady
Worapongs, at thé cremation of whose remains it was pregented to -
guests ag a gouvenir, ‘ )

The monograph took ag its theme a pagsage from the letter of
the then governor of Singapore to the Siamese Minister for Foreign
Affairs, whom the governor requested to act ag hig intermediary in
conveying to King Mongkut His Bxeellency’s congratulations on
His Majesty’s accession to the Throne, He expresged an opinion
that the new King's ‘wide general knowledge should be a factor for
the people’s happiness and that his accession aungured a new era of
progperity for the state, '

The anthor then takes up certain aspects of the King's
administration, more particularly in the line of economics, to see how
far the hope of the governor was fulfilled. In trade he deseribes
the state of affairs hitherto existing in which the government
monopolised all trade from the days of Ayudhydl.” The origin of
this system -aroge nobt oub of u selfigh desive for gain bubt of
- expediency.  King -Mongkut changed all this: and. agreed in the
Bowring Treaty of 1855 to a system of free direct purchase by
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traders from foreign lands of all merchandise, though naturally
reserving his right to restrict the export of the main -articles of
food of the populace, namely rice, sall and fish, in times of famine.
He also gave permission for a free import- of all merchandise
excepting arms and ammunitions as well ag opium, which he held
it a policy to discourage. Several fiscal vestrictions and tazes were
abolished and foreigners were permitted to purchase or rent land
for the purposes of vesidence or commerce. The arvangement was
of course extended in due time to nationals of countries other than
Britain.

Regarding curreney the King instituted many reforms bringing
the 'system into line with modern requirements. It was at this
time that the »ien nok, in other words Mexican dollavs, were
imperted to be eoined as the standard national currency.

As for revenues and taxes, the abolition of the old system of
government monopoly of trade and the free levy on the part of
provinecial adminigtrators, necessitated increases in taxation which
was regulated to ensure fair and equal treatment to all, Under
these two headings the author deals in great detail with his subject
which had been hitherto left undealt with in any -Siamese work,

A forther sectiéll. comtuins a sm.-vey of the people’s means of
livelihood and the steps taken then to provide safety and sapport
for the people in their earning. A number of canals were duog to
gtep up btransport and generally facilitate if; foreign capital was
encounraged with the obvious object of fuvther development.

The final section of the book sams up the cont-em‘porary
situation. The reign of King Mongkut coineided with the inaugura-
tion of the age of steawn, which gave trﬂmendous impetnug to the
gnickening of trade and a closer relationship between all parts of
the world.  The King, as the nation’s Jeader, was well aware of

this new world tendency and accordingly preparved.the machinery -

of his government for it. ‘ S P P TR
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148. Pramoj, MRK.: 7hok-Khmer anmus 136 Dages 1958,

By way of giving a raison [& etre for the bonk, it is said in the
preface that the anthor and three friends decided. to take a hohday
in Cambodia, the result of which is the work under review,
consisting of a narration of their experience, illustrated by one of
the three friends and supplemented by photographs which by the
way are well chogen and taken. As may be expected from the
author, the story is well told, information seemiﬁgly culled from
standard authoritivs, coupled with keen observation, made readl]y
palatable by characteristic humour. They went to Siemreap and
Angkor and then on to Pnompenh., The stay at Siemreap wimé
occupied first with visits to the famous group of ruins, the
mansoleuin of Angkor Wat, then Be‘nyoﬁ the pivot of the old Khmer
capital and the nearby palace of its monarchs. Paldce and city
life iz then reeongtructed mostly by the help of the records of
the XTITth century Chinese traveller, Tceheon Ta Kouen, as the name
appears in itg Irench trangoription into Roman chavacters, The
reconstruction, needless to say, is made all the more alive by the
humour of hoih narration and iHustration. The last day at
Biemrcap was devoled to the ‘modern townéhip. “From Siemreap
the party took @ bug to Pnompenh, i journey which is deseribed as
gome length and ig termed o foramén bani’oeng, which may be
renderved perhiaps g an  agonised or tormonted pleasure. The
Cambodian capital is then degevibed with respect'to ‘its life and

amenitios,

Theve avre poivntg with which u Thai cannot help being stru’ck
in a trip to Cambodia nnless he does not try to ‘obsérve what
is going on avound him at all. The anthor wag aware of an
ubigquitong if not always evident presence of the military and yet
there was an air of happiness, The author remarks upon certain
points which should be veproduced here, The world-famous ruins, of
Angkor, ave naturally the great draw of tourism. It is said to have
been . discovered by the French in 1860. It has been known
and - talked of heve all along without ever. being forgotten.
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To the French however we owe the careful restoration and
preservation and the study of the discovered epigraphy by which
ity forgotten history has been reconstincted. A second point is that
the names hy which these ancient monuments are now known. To
the Thai it is obvious that they were not names in the days of
Angkor’s living and now the French savants admit the fact, for
epigraphy has revealed to them many of the original names of
these monuments,  The Bayon is now identified with. the “Summit
of Yasodhara', the temple of Phral Khan with “Nagara Jayasei,”
Bantheai Srey with “Isvarapura” ete. In modern life the anthor
rightly dvaws our notice to the fact that Siamese influence, ohvionsly
discouraged in officinl guarters dnving the French occupation, can
be detected everywhere both in ordinary life and in the Court, The
linguistic hypothesis advanced by the author of the pure language
being contaminated in pronunciation through the constant chewing
of the betel is interesting, but it seems to snggest the common
ovigin of the Cambodian and Thai vocabularies which is after all
dehatable, It was not surely only the Cambodians who thus maltreated
certain sounds by u constant chewing of the betel.  We too on this
side have been in the habit of transforming probably for the same
reason sapan (from the Cambodian spewn) into tagzan, and so on.

The name of the hook, Z'hok- Khmer, vefers to a very

ahbbreviated mode of wearing the panwng, wnderstood to have been

the Khmer way. It is drawn in a sketch here.

149, K4 ing Chulalonglkorn’s Letlcrs toH B H Kromaluang Dilyaraina
A
Wi..‘ll‘hﬂﬂﬂlﬂ'u”lllﬁut'iEN'UBN?WHM aﬁumhtﬂu 71 pages, 1954,

Phis latest collection of the Iling's voluminous correspondence
was published to commemorate the 90th anniversary of the birth
of L.R.H. Princess Nabhabhorn, Kromalnang Dibyavatna last May.
Phe Princess was one of the younger danghters of King Mougknt
and is now one of the three savviving children of that wonarch.
She served with great ability in the administeation of the Royal
Housebold duving the fifth, sixth and seventh reigns and enjoyed

1
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a great measure of each soversign’s confidence.  Her bhigh rank, -

seldom bestowed upon ladies of the Royal Family, as well as her
decorations, among which is the Grand Cross of the Ancient Order
of the Nine Gems, testify to the esteemt and honour in which she
was held by the Court.

The letters which formn the bulk of this publication ave chiofly
concerned with her nfficial duties. Of the move personal ones two
werve written by His late Majesty from Bandomng in Java giving
accounts of the very serious illness contracted by the late Prince
Asdang of Nakon Rajasima, whose tulor the Princess was. They
Teveal the confidence of the wuiter and also the affection which the
young Prince entertained for her,

150, Sthirvakoses: Upakorn Ramalkien, i.e. Appendices to the
- . ! 4 % . -
Ramalien (aunsasunnusn) 203 pages 1952,

This work is modestly described by its aunthor as but o
collection of appendices iptended for the guidanee of. future
research-workervs. Tt had Leen inspired by King Riuma VI's Sources
of the Ramakien in which His late Majesty had hoped that hig
researches would supply the matervial for future students to unravel
the problematical knot of the origin of the Siamege vergion of the
story of Rima.

In taking up the suggestion of the royal author, Sthiraloses
feolg that ibis still impossible to come (a8 yat) to any definite conolu-
gion. He merely tries therefove to identify the various incidents of the
Siamese Ramakien with the available voluminous sonrce-material.
The latter exists in so many different languages, so few of which
have been translated into a langu‘age readily accessible to him as
Fnglish. The work is likened to wading thbrough a thick  forest,
now and then coming to a clearing, from which one has to guess
the direction of further advance. - He finally decides that the best
course to follow would be to record the locality of each eclearing
with & view to helping future adventuvers.
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~In this record the author has certainly marshalled before us a

long array of facts. "They are thus classified :

Part I Sources of the Ramakien, in which he déalg with
problems of the origin and nature of the R@amayana, which he
then (19382) held to have been the source of the Ramakien
(p. 3) but has since somewhat given up (p. 162).

A detail fegarding chronology should be inserted here
though it does not vitally concern the age of the Rdmizydna
ag such., 1t is said on page 14 that Valmiki composed the
great classic in pre - Buddhistic times, since he made no
mention of Pataliputra, which “‘wag an important city already
hefore the Buddha's time”. It ig recorded however in the
Mahiiparinibbina Sutta of the Digha Nikaeye sections 26.28
(Rhys Davids: Buddlist Suwitas p. 18) that just before his
death the Buddha paséed through a village called Pataligima,
ic. the village of Patali, on his way to Kusinird and said
“Among places and haunts of busy men, this will ‘become
the chief, the city of Pataliputra, a centre for Lhe inlerchange
of all kinds of wares.”‘ The slip was probably on  the
part of the authority he is guoting. ;
Part IT Other versions of the Ramayane in India, These
inelude the Puranas and the dramatic works of later poets
such as K#lidisa. They were writien in Sangkrit,

Part III Vernacular versions of the Ramayanc in India,

‘Kaghmirian, Jaina, Bengili and Drividian. A more detailed

description of the Bengilli version would be of great help to
future students, for this has great affinities with our versions
in many respecis. His notice of the Dravidian versions
are as good as might be expected and’ credit is due to the
author and his colleague Nigapradip for having identified the

~.incident of Maiyardb with a version of their Ramayana.

Pari IV Versions of Peoples lo the Fast of India, namely
Indonesians, Balinese, Malays; with later chapters on the
versions of the Khmez; the Viétniimese, the Burmese and .the
Lao, in which last case a full description of their Raéma
Jataka (analysed in detail in J88 XXXVI, 1, pp. 1-22),




Recent Siamese Publications 165

& . ¥ I ? - . . . . ‘
Part ¥V Problems in the Rimatkien in which is an inleresting

N b
ehapter on the Ramalkien as il exisls in popular general
1ation

Fovemains only to be summed up that A npendices to the
Ramulien is w mosl imporiant milestone in research in connection
with the source of the Siamese Ramakion. '

Lik, Yiipho, D.: The Colowrs and Characteristics of Khon-M asks
| - -
guasanyuzvalad i1l 51 pages 1954,

Une of the most important features of the art of the Khon
is the mask by which one distingnishes the various characters of the
musked dramus.  Of the hwnan roles, the female ones never wore
masks:; whilst the male, though originally wearing  them, have now
almost engively discarded themy, The. personifiers of the demoniac
ad gihmdan voles, however, wear them invariably. On the masgk
ane egan ideniify the various characters by their head.dresses and
complexions,  In some cages when their complexions are similar
one also has the mouth and the eyes to go by for these two features
ave vieh dirtinguished by cortain technicalities in the making of the

gk,

Althougl the greater portion of the work consists of inventories
of masks, there ig a portion, pp. 5-1d, entitled classi fication of the
misles, which is of interest. Tt betrays the keen analytic mind of
the wuthor, whe, it must not be forgotten, is no professional in the
technigue of the khon. It commences with a short resumé of the
story of the Siamese Ramalkien. Lt then goes on to degeribe the
priveipal dromatis personae on either side of the great struggle
eondueted by Rama with his monkey ariny against the demons of
Longka (o uvenge the abduction of Rima's consort and restore her.
The demoniue roles present groat variety with regard to masks.
They are then clagsified in accordance with their head-dresses and
eomplexions,

The inventory thus worked oub classifies. the masks ingo 12
The first one is of 38 simian roles for each of which

cabegories,
guch -as;

the respective head-dress and. complexion 18 given,
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Jumbuban, o monkey general, complexion vose, headdress
crown of victory ;

Hanuman, a monkey general, complexion white, headdress
plain ;

Ongliot, o monkey general, complexion groeen, headdress tyiple-
leafed crown, mouth closed.

The second category consists of demon masks of which there
are 112, and the description follows the above system.

The third, foarth, fifth, sixth and seven outegories are of
celestial or semi-divine charactors, 35 in all,

Huwman r0les are given in lhe eighth, ninth and tenth
categories, numbering only 8.

Ninoteen animal réles form the eleventh and twelfth categories,

In compiling such an inventory of masks the author hag met
with no little difficulty. ' He has rvelied for the most part on the
actual masks in use at the section of entertainments of the Depart-
ment of Fine Artg and on orval traditions, in themselves often self-
sonflicting., He hag also made use to some extent of an old ireatise
called Pongs (i.e. genealogies) in the R&ma]cién, which however
often contradicts with traditions and the praectice of the stage.
The inventory which he has compiled is profusely illustrated, for
otherwise it would be hard to obtain an intelligent grasp of the
subjeet, consisting as it does of go many technical terms.

: . - '
152, Yapho, D.: dvtists of the Siamese Dance-Drame, sauming
azayIng 8.102 pages, 1954.

The ook commences with an higtorical 'sketch of events from
the last days of Ayudhya. Tt is clear and interesting, its facts
having been collected from wany authentic sources subjected to the
scrutiny of modern scientific rescarch. The narrative goes on to
summarise the circumstances leading up to the restitution of Thai
sovereignty by the King of Dhonburi.

.
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An account then follows of that monareh's interest in matters
eunltural, though io his own way. An incident is given, for instance,
of a performance of [nao, from an old version. The seene porbrayed
the visit of the heroine Busbfi, chaperoned by the second Queen of
Diha, to o shrine. The Queen had candles lighted and asked
Busha to pray aloud to the presiding image of the deity to
prognosticate by pufting out the light of one of the candles she had
assigned to each of the two competitive suitors for her hand. The
shy young princess refused to say anything; and the Queen made
her pursuasion with great zealousness. The King before whom the
performance took place became irritated with her insistence and
shouted "“What buginess is it of hers to' bother the young girl in
that way? She is no child of hers. Take her away and have her
punighed.” TIn those days the dance-drama or Iakon was mainly
performed hy ladies of the court. The Prince of Nakon Sri
Dharmardj however had o troupe which was known to be very
good, having enlisted most of the expert dancers of the demolished
capital of Ayudhyw., There were also male troupes belonging to
the Court us well as to private individuals. Artists whose names
survive were mostly those who bhecame teachers. Information ag
to theiv careers and their life-histories arve here brought together.

Similar acecounts are given of subsequent periods, 'The reign
of King Rama T of the Chakri dynasty is prefaced as in the
preceding part with an historical slketeh. Four centres of the
dance-drama are listed. Tirst was the troupe of Nai Bunyang.
Then there wag the troupe of Hig Royal Highness Chaofii Kroma.
luang Deba-Hariraks, inherited after his death by his brothe'i-,
Chaofft Kromaluang Bidaks Montvi, a great administrator and expert
on matters of Court ceremony as well as of the technique of the
dance. To him later King Riima IT wag wont to refer his dramatic
compositions with a view to his'inventing danee poses to accompany
them, - The Prince was known to have pbssessed an elegant figurve
and in the work of inventing poses ‘fcn" the dance he was in the
habit of working it out himself hafore a full-length looking glass
placed within his chamber. - Then there was the female troupe of
dancers. of the Court, which contained many royal congorts of minoy
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rank; and they performed mostly the Ramakien and the Inao. The
latter wvas of course a version older than the well-known classic
more generally known now under the same name. Artists whose
names survive to thege days gained fame from their portrayal of
Ramakien or Inao réles, for they are referred to as so-and-so Inao,
or go-and.-so Rima ete. The Lady Bunnag, for instance, a consort
of the King, is now commonly known as Bunnag Sid#, for she made
Lier name by her impersonation of the heroine of the Ramakien.
Theve werve algo Bhit 8144, also a royal consort ; Im Inao, a daughter
of the Chino-Thai Prime Minister, Chaophya Ratanfidhibes, ancestor
of the Ratanakul family; Bhd Inao, who became a congort of the
Prinee of the Palace to the Front in the second reign, and bore him a
son, ancestor of the Rong Throng family. There wag also a fourth
troupe consisting of many Thai instructors who served in the royal
household of Prince Chan of Cambodia, who later became King of
hig country under the title of Udayardjd. The Princs was bivought
up in youth by our King Rama [ in Bangkok. When he grew
to manhood he was gent to rule his people and took the troupe
of dancers with him.

In the second reign art ﬂourishéd greatly, all external dissen-
siong and wars having been put to an end by the previous rnonarch,
There was the Palace troupe of ladies, the names of many of whom
are still famous in the traditions of the dance-drama, such asg Yaem
Inao, danghter of a Governor of Nakon Swan who later became
a royal comsort and - digbinguighed herself in the exacping rHle of
Inao. There was also her partner, Iam Busgba ete. The 1’63(&1
troupe consisted of three consecuntive gets, w.‘hich superseded
one another as the preceding one became sﬁbemmiuatcd. .

The author should he especially congratulated on the method
in which he Thas presented his subject. It consists on the one
hand of historical sketches, brought up to date and yet ‘containing
interesting details, the authentidty of which is fully Suppbrted by
references, The individual bi‘ogra“phies on the other hand of the
artishs seem to have been compiled mostly from oral dgources, a no
ingignificant piece ‘of compilation which could not “have 'beéen
achieved but for the faect that it must have heen a work of love.
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158, Boribal Buribhand, Luang: - Archaeology Tunnna 445 pages
19463,

Published under the anspices of the Chulalongkorn Academy
of Wat Mahfidhitn, this work is no less than an authoritative text.
book, written as it has been by a government specialigt in archaeology,
It commences with a definition of the word and the relation of this
geience to allied sciences such as history, anthropology and others.

In dealing with Thai archaeology in the second section of the
hook the author lays down an axiom that anything aged 100 years
apwards, whether a site or an objeet, is entitled to a place in
archaeology. He therefore classifies them into 7 periods, namely
Dvaravati, Svivijaya, Lopburi, Chiengsaen, Sukhodaya, Ayudhyé and
Ratnakosind, i.e. Bangkdk. Tn order to get an accurate idea of our
subject he feels it mecessary to study it from its source in Indin;
and goes on to reiterate the history of Buddhism in India, wherein
the memory of the great Teacher was revered in the begining by
pilgrimayges to the localities of his birth, his eénlightenment, lis first
germon, a8 signifying the commencement of his mission, and his
death. The idea developed into making symbols of the great events,
sueh us o footprint to symbolise his progress in the mission. These
symboly later develoved into actual effigies of the Buddha himseld.
At this point began the sending of missgionaries by the Emperor
Asoka to lands beyond India.

One of these was “the golden land”; believed by the Thai to
have centred round the monumenb of Phra Pathom, capital of the
gtate of Dvaravati, the subject for the third section of the book.

‘Bach period is then dealt with, with its rGSpeC';tiv.e historical
gketch and archaeological characteristics. Thfa d?scnpuon of these
periodg i8 in itgelf a hListory of Indian culture ag 1t crosegd Ov,erf' e
a as it migrated into the valley of the C’ha?pby'a,‘ cogmn.umg
11y developing into a national
Thai art seems to have been

0Cceans an
at the same time to modify itself and fina

ideal as we find it. The golden age of
the period of Qukhodaya. g
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An additional chapter deals with effigies of the Buddha in
Siam through the ages.

The publication is copiously illustrated, though one would
have expected to see them better produced, for archaeology is not,
a8 the author has pointed out, only a seience but also an art.  An
art naturally needs visual appreciation which cannot be said to bave
heen satigfied by many of these illugtrations, which are frankly poor.

The written material, on the other band, is well presented, as
may be expected of such expert hands. This material alone would
entitle the book to a place among reference works possessing
authority. Another deficiency, however, is the abgence of an index,
without which no reference work is altogether satisfactory.

154,  Amatyakul, T.: T he Golden Land of the 1" hai Waamaswading
ill. 491 pages, 1954,

The publication is not described as a guide-book. It is of
course more detailed than one althongh it gives lists of hotel
accomodation ete. for each locality which comes in for a deseription.

The work is divided into 7 parts, each dealing with a province,
chosen doubtless on account of its respective interest for the reader
or tourist, Kach part describea the locality’s geographieal situation,
its points of ge!')eral'interest, it8 history, it8 monuments and other
objects of touristic interest.

The first part deals with Sukhodaya, obviously the most
intaresting object of an archaeological visit to any place in Siam..
The province still retains some of the attributes claimed for it by
it XITth century monarch and heroic pioneer, for even now its
“waters abound in fish and its fields abound in grains”. It is notice-
able that the author insists” that King Lithai, the fifth of the lins,
wag Mah@dhanvarija I, although he mentions Phya Nakon Phrariiin’s
theory, stated in JSS XXXVIII, 2 that hig predecessor was the
firgt of the title and he should be moved down to second, which
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opinion was accepted by Coedés in the Hislvire des Btats H indowisés..,
alse quoted by the present author. Wor such a province as Sukhodaya,
the historical side of its description naturally predominates. This
part in fact occupies one third of the whole book.

The six other provinces are Kanburi, Chachoengsao, Jolaburi,
Chandaburi, Sopanburi and Pechaburi, A feature of Kéanburi,
hitherto but little known, is its prehistoric finds, discovered by a
Duteh prisoner of war during his' captivity there in the last world
war, Its old time vicinity to Supan, once a Thai capital, gave it
geveral monuments hearing nzmme$ connected with the clasgic romance
of Khun Chang Khun Phaen. Chachoengsao does not contain much
of interest and occupies only twenty odd pages. Jolabuii owes its
place among centres of interest to the seaside resorts of Bangsaen,
Srivgjd, Koh Sichang ete. Of Chandaburi it is heve said “When
taking stook of towny of great prosperity and wealth in this country
Chandaburi must be included smong them™. It is a centre of trade,
has very fextile oil and is full of natural beauties. Supan, besides
being endowed with natural wealth, is noted for its historical
aggociations, having been capital of one of the early Thai states,
vestiges of which still abound. = Pechaburi — correctly Bejrapuyi, the
oity of diamond, from the Sanskrit Vajrapuri ~ is similarly interesting
with the addition of ity asset of natural beauties,

Generally speaking, the book is noted for its frec and easy
prose and the clear statement of historical data.  Unfortunately
no map is attached although one at least of Sukhodaya is badly
needed. The illugtrationy are excellent.

155.  Mahd-Ammat, Phya: Chandaburs Léawﬁwg? 134 pages 1953.

This, one i8 told, is but 2 chapter from & voluminous book of
memoirs by the octogenarian former administrator, best known in
the reign of King Chulalongkorn as Vice- Minister of :the Interior.
The old Chaokhun has maintained to this day the energy and
industry by which he was then distinguished. ;
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The book, being dedicated to the memory of the late Phya Sri
Dharmagukardj, of the go-called Chandaburi branch of the big
Bunnag.family, contains notes about the deceased who started hig
careeer ag a royal page under King Chulalongkorn and went on to
the provincial administration in which service he roge to be governor
of different guccessive provineces including Chandaburi. He finally
became Lord Lieutenant of the Circle of Ubol in the north-east.
His family connection and his later gubernatorial post in that
province determined the subject of this memorial publication.

The subject matter of the book consists of a geries of official
papers regarding the retransfer of Qhandaburi and her‘neighbom‘ing
province of Trid to Siamese sovereignty after a lengthy occcupation
by France. The joy of the population over rejoining their motherland,
the spontaneous merit-making ceremonies which they celebrated and
the crowning event of King Chulalongkorn’s officidl visit when the
people demonstrated their enthusiastic welcome to the sovereign
testify to a deep national consciousness and a patriotism not nsually
admitted in modern days to have been posaible in that period.

156. Ministry of Communications: A Commemorative FPublication
")

of the Inanguration of the New Offices, euaasminszniIANmIAN 290

pages 1954.

The volume is characteristic of recent government publications,
that is to say lavish, well illustrated, never omitting photographs of
of leading politicians including past minigters and under-gecretaries,
It contains also an historical ysurvey of ﬁhq institution and detailed
and useful accounts of the work beiug done noWadays, 'a}ccompanied
morsover by statisties which however do not go back béyond the
last decade. )

The Ministry was initiated in 1892 at the time of the general
reorganisation of the administration by King Chulalongkarn. It was
then named. the Ministry of Public. Woerks (Krasuang: Yodhidhikér);
and consisted of the departments of :public works, railways, posts,
telegraphsg, and a departmeit of goldsmiths, which soon disappeared.
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In the reign of King Rima VI it became the Ministry of Commu-
nications, its main wctivities being railwaws, post and tesegraphs,
and highways. The department of public works was trangferred to
the newly constituted department of Fine Arts (Silpakorn). When
King Prajadhipok came to the throne the exigencies of retrenchment
necespitated the amalgamation of the Ministries of Communications
and Commerce. As then constituted, its main activities were the
Board of Commercial Development, the department of central
minigterial administration in which was included the section of Civil
Aviation, the departments of Commercial registration, of Posts and
Telegraphs, of Agrteultural Research, of Commerce, of Railways, of
the Co--operative Movement, of Highways and of the Scientific
Laboratory. In 1932 the combined Ministry was further amalgamated
with the Ministry of Agriculture sand changed its name to that of
the Ministry of Hconomics. Since then it has been shorn of it
agricultural work though retaining the name of the Ministry of
of Bconomics. In 1941 it returned to the name of Ministry -of
Communieations whieh it has reverted ever since.  Tts main
activities ave hereafter reviewed,

In the matter of personnel the Ministry has since its inception
in 1892 had perhaps more Ministers than any other ministry of the
government. There have heen no less than 42 ministers, many
of whom served in that capacity more than once.

The arms of the Ministry has been all the time the royal seal
of Rama on the Chariol,

As for individual departments of the ministry, that of transport
was ingtituted in 1941, It now controls all transport by land, water
and air. Under it is the bureau of Civil Aviation.

The department of harbours as sueh dates from 1896, though
the  existence of harbour—masters goes back to 1687 when King
Warai appointed Samuel White the harbourmaster of Marid (Mergm)
Tts work is now extended. all over the Kingdom,
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The deparunent of Highways, dating from 1912, can boast of
an increase of over a thousand kilometres of road in the past decade
(1941-1952).

The department of Posgts and Telegraphs which came into being
in 1883 under the personal supervision of the King's brother Prince
Bhanurangsi, now consists of five main servicos of Posts, Telegraphs,
Telephone, Radio and Money Orders.

- The port service is a comparatively recent one and is supervised
by a Royal Commission,

Surveys for a railway service were first initiated by King
Chulalongkorn in 1877. The initial section of the Korat line as far
48 Ayudhys was opened to the public in 1896. This publication
containg statistics only as far back as 1941; but fortunately the
department of Railwaysg has been run fromn the first more systema-
tically than most other government departinents and earlier statistics
ave available in the annual reports which have heen issued since the
end of the last century.

The last gectjion of the book deals with the Express Transport
Bureau which dates from 1947 and has been handling considerable
work.

157. Nirvantavaiiina Muni, the Rev.s Fssays on @ variely of topics.
mmanuvaivse 191 pages, 1953,

These 12 essays were first contributed to the the Dharmacaksi,
a periodical issued by the King Mongkut Pali Academy of the
Dhammayut sect of the Siamese Buddhist Clergy. Into the preface
the author has inserted a sketeh of the history of Sanskrit in Siam.
This Indian classical langnage was bvought over the oceans by the
Mah#ydna School of Buddhism, which has since heen supplanted by
the Theravidin School still generally professed by the Thai of Siam,
It has exerted widespread inHuence specially Over -the literary
langnage of the people. For writing this scholarly resumé the author
is a little apologetic. One cannot help detecting the cause of his at-

.
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titude. Like the medineval Catholic clergy of the West, orthodox
monks here, and more go in Burma, were inclined to treat all hran-
ches of knowledge not within the direct field of religion as some-
thing low and pagan, unworthy of any notice heing taken, Sanskrit,
too, comes within this category, for the fact of itg having heen the
langunge of the Mahayvanist Canon of Buddhism has been forgotten.
Thig nurrow attitude towards mundane knowledge, though it received.
a congiderable setback from the church reforms. of King Mongkut,
while & monk, has never ceaseld altogether. The interest taken by
this author in matters cultural outside of chureh literature, is, there-
fore, » welcorne sign of the widening scope of the renaissance bof
King Mongkut and the resultant rational ontlook on life on the

.

part of those who should be the nation’s preceptors.

Among matters treated in the 12 essays arve linguisties and
ancient geography. An enquiry, for instance, into the subjeet of
ancient Prayiga, the modern Allahabad, is interesting reading and
tall of reterences to clagsical Sangkrit literatnre, Of, great interest
ig another esgay uboul the Jatakas and the topics arising out of them
ag applied to modern life, The reverend author, it may be noted, it
almost daring in rxmking uge of sueh literary classics as Phra Ad-
haimand and Khun Chang Khun Phaen for the elaboration of his

dednctions.

. . ! .
158, Treamad, M. Thal Entertainments ( mauauvading ) i1, 122

pages 1954.

According to the preface written by the Chief of the Section
for Music in the Fine Arts Department, thig manual wag prompted
by the weekly revival of different old-time entertalnments in the
grouhds of the National Museum. he entertainments which form
the subject of this volume consist not only of those oldtime divers-
ions bnt also of various follk-dances and recitals gtill popular in the
country districts ontside Bangkol. Among thoss mentioned in detail

are the following:
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The Lakon Jairi, which is the eldest of all lakon -types. 1t
aroge from an indigenous folk-dance supplemented by considerable
Indian inflnence.. There are only three roles, the hero, the heroine
and the clown, The plot was the old-time follk tale of Phra Sut’on
and the bird-maiden Manohard. Hence the southern name of the
play, the ‘Nord'. It does not need a stage as we understand the
term; and its musical accompaniment consiss of some half a dozen
drnms and gongs with an oboet to lead the tunes.

The Hun, or marionettes, dates from the the days of Ayudhyi.
Pigures are still kept in the National Musenm. Performances, it
ought to be added, are most rare nowaday. It finally gave rise to a
trxo,dification called the Zwen krabok, ‘reed-marvionettes’, so.called
because for each Ffigure a reed is employed to ingert the head mxc’l
hands and a gown covers up the rest, thus forming a draped figure
with only the head and hands jutting out. The reed-marionseites are
still played to a small extent, the plot heing the stovy of Phra Ah-
hasmani '

The Sebha is a recitation nvccompanied by & sort of castanets
and the st.m'y is primarily that of Khun Chang Khun Phaen.
Developments exist in which the reci‘tabion is accompanied by danc-
ing and musie, in which case it is known as the sebhd ram, dancing
with recitation.

The Pleng is mostly a word-duel between. teams of mule and
female reciters who in many ecases sing their repartees. The author
says it dates from the epoch of Sukhodaya; whilsl the Like, 6i-igiun~
ting in Malaya, is a kind of dauce-drama in which. the performer,
unlike the orthodox drama dancer, sings his or her parvt.

: A few less known entertainments follow, including the Nang
yai, or shadow-play.
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